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10.1 Bendra 
Perskaitykite čia pateiktą informaciją, kad galėtumėte greitai susipažinti su savo prietaisu ir 
pasinaudoti visomis jo funkcijomis. 
Vandens dozatorius jums tarnaus daugelį metų, jei jį tvarkysite ir tinkamai prižiūrėsite. 
Linkime jums daug malonumo juo naudojantis! 

 

10.2 Informacija apie šį vadovą 

Šios naudojimo instrukcijos yra vandens dozatoriaus (toliau - prietaisas) sudedamosios dalys, 
ir juose pateikiama svarbi informacija apie prietaiso pirminį paleidimą, saugą, numatytą 
naudojimą ir priežiūrą. Naudojimo instrukcija turi būti visada prieinama įrenginyje. Šią 
naudojimo instrukciją turi perskaityti ir taikyti kiekvienas asmuo, kuris yra instruktuotas dirbti 
su prietaisu: 

● Eksploatacijos pradžia ●  Veikimas   ● Trikčių šalinimas ir (arba) ● Valymas 

Naudojimo instrukciją laikykite saugioje vietoje ir kartu su įrenginiu perduokite kitam 
savininkui. 

 

10.3 Įspėjamieji pranešimai 

Čia pateikiamame naudojimo vadove naudojami šie įspėjimai. 
 

 

 

 
 

#  

 

Pavojus 
Įspėjamasis pranešimas apie šį pavojingumo lygį rodo potencialiai pavojingą situaciją. 

Jei nepavyks išvengti pavojingos situacijos, tai gali sukelti mirtį ar rimtus sužeidimus. 

► Laikykitės šiame įspėjime pateiktų nurodymų, kad išvengtumėte mirties ar rimtų 

sužalojimų pavojaus. 

Įspėjimas 

Įspėjamasis pranešimas apie šį pavojingumo lygį rodo galimą pavojingą situaciją. 

Jei nepavyks išvengti pavojingos situacijos, tai gali sukelti rimtų sužalojimų. 

► Laikykitės šiame įspėjime pateiktų nurodymų, kad išvengtumėte sužalojimų. 

Dėmesio 
Įspėjamasis pranešimas apie šį pavojingumo lygį rodo galimą pavojingą situaciją. 

Jei nepavyks išvengti pavojingos situacijos, tai gali sukelti nedidelius ar vidutinius sužalojimus. 

► Laikykitės šiame įspėjime pateiktų nurodymų, kad išvengtumėte sužalojimų. 

Atkreipkite dėmesį 
Tokio pobūdžio pranešime nurodoma papildoma informacija, kuri supaprastins mašinos 

valdymą. 
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10.4 Atsakomybės apribojimas 
Visa techninė informacija, duomenys ir pranešimai apie montavimą, eksploatavimą ir 
priežiūrą spausdinimo metu yra visiškai atnaujinti ir yra surenkami remiantis mūsų 
geriausiomis žiniomis ir įsitikinimais, atsižvelgiant į mūsų ankstesnę patirtį ir išvadas. 
Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės už žalą, atsirandančią dėl toliau nurodytų 
dalykų: 

 Vadovo nesilaikymas  Naudojimas nenumatytiems tikslams 

 Netinkamas remontas  Techniniai prietaiso pakeitimai, modifikacijos 

 Neautorizuotų atsarginių dalių naudojimas 

Įrenginio modifikuoti nerekomenduojama ir garantija jiems netaikoma. Visi vertimai 
atliekami remiantis mūsų žiniomis. Mes neprisiimame jokios atsakomybės už vertimo 
klaidas, net jei vertimą atlikome mes patys arba mūsų nurodymu. Originalus tekstas 
vokiečių kalba tebėra privalomas. 

 

10.5 Autorių teisių apsauga 
Šis dokumentas yra saugomas autorių teisių. „Braukmann GmbH“ pasilieka visas teises, įskaitant 
fotomechaninį atgaminimą, kopijavimą ir platinimą naudojant specialius procesus (pvz., Duomenų 
apdorojimą, duomenų laikmenas, duomenų tinklus), net iš dalies. 
Atsižvelgiant į turinį ir techninius pakeitimus. 

 

11 Saugumas 
Šiame skyriuje pateikiami svarbūs saugos nurodymai dirbant su įrenginiu. 

Prietaisas atitinka reikalaujamas saugos taisykles. Netinkamai naudojant, gali būti 
padaryta žala asmeniui ar turtui. 

 

11.1 Numatytas naudojimas 

Šis prietaisas (su vandens filtru) yra skirtas naudoti tik namų ūkiuose uždarose 
patalpose verdant geriamą vandenį. 

Šis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panašioms programoms, tokioms kaip: 

 parduotuvių, biurų ir kitų komercinių patalpų darbuotojų virtuvėse;  nakvynės namuose, 

 žemės ūkio valdose; 

 viešbučių, motelių ir kitų gyvenamųjų įstaigų klientams. 

 Naudojimas kitam tikslui arba tikslui, kuris neatitinka šio aprašymo, laikomas 
nesuderinamu su numatytu ar paskirtu naudojimu. 

Visų rūšių pretenzijos dėl žalos, atsiradusios dėl netyčinio naudojimo, neįtraukiamos. 

Įspėjimas 
Pavojus dėl nenumatyto naudojimo! Įrenginys gali sukelti pavojų, jei jis naudojamas 
nenumatytam ir (arba) kitokiam naudojimui. 

► Prietaisą naudokite tik pagal paskirtį. 

► Laikykitės šiame naudojimo vadove aprašytų procedūrų. 



4 

 

 

11.2  Bendra saugos informacija 

Atkreipkite dėmesį 

Jei norite saugiai naudotis prietaisu, atkreipkite dėmesį 
į šiuos bendruosius saugos nurodymus. 

► Prieš naudodami perskaitykite visas instrukcijas. 

► Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai, jei jie yra 
prižiūrimi arba jiems buvo nurodyta saugiai naudotis prietaisu ir 
jie suprato kylančius pavojus. 

► Vaikai negali valyti ir prižiūrėti prietaiso, nebent jie yra jaunesni 
nei 8 metų ir yra prižiūrimi. Vaikams neleidžiama žaisti su 
prietaisu. 

► Prietaisą ir jo jungiamąjį laidą reikia laikyti toli nuo jaunesnių 
nei 8 metų vaikų. 

► Prietaisą gali naudoti asmenys, turintys ribotas fizines, 
jutimines ar psichines galimybes arba neturintys patirties ir 
(arba) žinių apie jų naudojimą, jei jie yra prižiūrimi arba jiems 
buvo nurodyta saugiai naudotis prietaisu ir jie suprato 
kylančius pavojus. 

► Kai nenaudojate ir prieš valydami, atjunkite įrenginį nuo elektros 
tinklo. Prieš valydami, leiskite įrenginiui atvėsti. 

► Prietaisą remontuoti gali tik gamintojo įgaliotas klientų 
aptarnavimo skyrius, nes kitu atveju garantijos teisės negalios, 
jei prietaisas bus sugadintas. Netinkamai atliktas remontas gali 
sukelti didelį pavojų vartotojui. 

► Sugedusius komponentus visada reikia pakeisti originaliomis 
atsarginėmis dalimis. Tik tokios dalys garantuos, kad bus 
laikomasi saugos reikalavimų. 

► Nenaudokite priedų, kurių gamintojas nerekomendavo. 
► Nenaudokite lauke. 
► Neleiskite laidui liesti karštų paviršių arba kaboti nuo 

stalviršio. 
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11.3 Nudegimų pavojus 

Įspėjimas 

Įrenginyje pašildytas vanduo ir prietaisas gali labai įkaisti. 

Prašome atkreipti dėmesį į šiuos saugos nurodymus, kad 
nenusidegintumėte savęs ar kitų. 

 
 

► Verdant vandenį, prietaisas įkaista. 

► Kai prietaisas veikia, nelieskite karšto paviršiaus. 
Nudegimo pavojus. 

► Vandens bako dangtį atidarykite lėtai, kad nepatektų 
garų. 

► Prieš gerdami, visada patikrinkite vandens temperatūrą. 

► Venkite nudegimų pavojaus: Prieš duodami kūdikiui, 

patikrinkite maisto temperatūrą. 

► Atkreipkite dėmesį į karšto vandens garus, kurie susidaro 

gaminant. Nudegimų pavojus. 

Atkreipkite dėmesį 

► Nestatykite įrenginio ant karštų dujų ar elektrinių degiklių ar 
įkaitintos orkaitės. 

► Su prietaisu visada elkitės atsargiai. Nestatykite jo prie stalo 
krašto, kad apsaugotumėte nuo deformacijos ar funkcijos 
pažeidimų, jei jis netyčia nukristų nuo stalo. 

► Nenaudokite šio prietaiso nenumatytam naudojimui. 
► IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS. 
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11.4 Pavojai dėl elektros energijos 

 Mirtinas pavojus dėl elektros energijos! 

Mirtinas pavojus kyla, kai liečiasi su įtampos laidais ar 
mazgais! Laikykitės šių saugos nurodymų, kad išvengtumėte 
pavojų dėl elektros energijos: 

► Nemerkite laido, prietaiso ar kištuko į vandenį ar kitą skystį, kad 
išvengtumėte elektros smūgio. 

► Nenaudokite šio prietaiso, jei jo pažeistas laidas ar kištukas 
yra netinkamas, jis sugadintas ar nukritęs. Jei maitinimo laidas 
ar kištukas yra pažeisti, norėdami išvengti pavojaus, juos turi 
pakeisti gamintojas arba jo techninės priežiūros atstovas. 

► Jokiu būdu neatidarykite prietaiso korpuso. Paliestos jungtys 
ir pakeista elektrinė ar mechaninė konstrukcija gali sukelti 
elektros smūgį. Be to, gali atsirasti funkcinių įrenginio 
gedimų. 

12 Eksploatacijos pradžia 

Šiame skyriuje pateikiami svarbūs saugos nurodymai pradinio prietaiso paleidimo metu. 
Laikykitės šių nurodymų, kad išvengtumėte pavojų ir žalos: 

 

12.1  Saugumo informacija 
 

12.2 Pristatymo apimtis ir gabenimo patikrinimas 

Paprastai vandens dozatorius tiekiamas su šiais komponentais: 

●  Vandens dozatorius ● Naudojimosi instrukcija ● vandens filtras 

Įspėjimas 
► Pakavimo medžiagos negali būti naudojamos žaidimams. Yra uždusimo pavojus. 

Atkreipkite dėmesį 
► Patikrinkite, ar siunta pilna ir ar nėra matomų pažeidimų. 
► Nedelsdami praneškite vežėjui, draudimui ir tiekėjui apie nepilną siuntą ar žalą, 

atsiradusią dėl netinkamos pakuotės ar dėl gabenimo. 



7 

 

 

12.3 Išpakavimas 

 Norėdami išpakuoti prietaisą, atlikite šiuos veiksmus: Išimkite prietaisą iš dėžutės ir išimkite 
pakavimo medžiagą. 

 

12.4 Pakuotės šalinimas 
Pakuotė apsaugo prietaisą nuo pažeidimų transportuojant. Pakavimo medžiagos 
parenkamos atsižvelgiant į aplinkai tinkamus ir su perdirbimu susijusius požiūrius, todėl jas 
galima perdirbti. Grąžinant pakuotę atgal, sutaupomos žaliavos ir sumažėja sukauptų 
atliekų kiekis. 

 

12.5 Sąrankos vietos reikalavimai: 

Norint užtikrinti saugų ir be rūpesčių veikiantį įrenginį, sąrankos vieta turi atitikti šias būtinas 
sąlygas: 

 Prietaisas turi būti pastatytas ant tvirto, lygaus, horizontalaus paviršiaus, turinčio 
pakankamą prietaiso apkrovą. 

 Padėkite prietaisą tik ant vandeniui atsparaus paviršiaus.  Nenaudokite prietaiso lauke. 
 Prietaisas nėra skirtas montuoti sienoje ar įmontuotoje spintelėje. 

 Nenaudokite gaminio šalia karštų dujų ar karštos viryklės. 
 Pasirinkite vietą taip, kad vaikai negalėtų pasiekti įrenginio. 
 Prietaisas nėra skirtas montuoti sienoje ar įmontuotoje spintelėje. 

 estatykite prietaiso karštoje, drėgnoje ar labai drėgnoje aplinkoje ar šalia degių 
medžiagų. 

 Elektros lizdas turi būti lengvai pasiekiamas, kad avarijos atveju būtų galima 
lengvai atjungti maitinimo laidą. 
Šį prietaisą montuoti nestacionariose įrengimo vietose (pvz., Laivuose) turi atlikti specializuotos 
įmonės / elektrikai, jei jie garantuoja saugaus šio prietaiso naudojimo prielaidas. 

 

12.6 Elektros prijungimas 

Norint užtikrinti saugų ir be problemų veikiantį prietaisą, reikia laikytis šių elektros jungties 
nurodymų: 

 Prieš prijungdami prietaisą, palyginkite duomenis (įtampa ir dažnis) duomenų lentelėje su 
savo elektros tinklo duomenimis. Šie duomenys turi sutikti, kad įrenginyje nebūtų 
padaryta žala. Jei kyla abejonių, kreipkitės į kvalifikuotą elektriką. 

 Prijungus prietaisą ir elektros tinklą gali būti naudojamas 3 metrų ilgio (maks.) Ilgio kabelis, 
kurio skerspjūvis yra 1,5 mm². Keli kištukai ar ilgiklis yra draudžiami dėl su tuo susijusio 
gaisro pavojaus. 

 Įsitikinkite, kad maitinimo laidas nepažeistas ir nebuvo pritvirtintas po ledo gaminimo 

aparatu arba ant karštų ar aštrių paviršių. 
 Elektros lizdas turi būti apsaugotas 16A apsauginiu jungikliu. 

 Prietaiso elektros sauga garantuojama tik tuo atveju, jei prietaisas yra prijungtas prie 

tinkamai sumontuotos apsauginės laidininkų sistemos. Jei abejojate, namo įrengimą 
patikrinkite kvalifikuotu elektriku. Gamintojas neatsako už žalą, kurią sukelia trūkęs ar 
sugadintas apsauginis laidininkas. 
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12.7  Apsauga nuo perkaitimo ir atstatymas 

Įrenginyje yra apsaugos nuo perkaitimo įranga. 
Jei prietaiso temperatūra viršija kritinę ribą, 
prietaisas saugos sumetimais išjungia tolesnį 
maitinimą. 

Paspaudus atstatymo mygtuką (1), prietaisą 
galima vėl įjungti. 

 
Prieš nustatydami iš naujo, atjunkite įrenginį nuo 

maitinimo tinklo. Kai prietaisas gamina tik šaltą 

vandenį, paspauskite atstatymo mygtuką. 

Norėdami nustatyti atstatymo mygtuką, naudokite pridėtą atstatymo klavišą. 
 

13Dizainas ir Funkcijos 

Šiame skyriuje rasite svarbios informacijos apie įrenginio dizainą ir funkcijas. 
 

13.1  Apžvalga 

 
1 Valdymo skydas 

2 Bako dangtis 

3 Bakas 

4 Lašų padėklas 

5 Korpusas 

6 Snapas 

Įspėjimas 

► Įspėjamasis simbolis: karšti garai. 

► Atsargiai prie prietaiso gali patekti karštas garas. 
Nudegimų pavojus. 
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13.2 Valdymo 
skydas 

 

Nukalkinimas: Įrenginį reikia 
nukalkinti. 
Vandens trūkumas: įpilkite vandens. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Mygtukas Baby, skirtas išpilti vandenį 40 ° C temperatūroje, skirtas kūdikių maistui 
ruošti. Vanduo, kurio temperatūra yra 40 ° C, bus išleidžiama tol, kol spausite mygtuką. 

 
 
 

Temp-mygtukas: Nustatykite norimą temperatūrą pagal 000 (normalios 
temperatūros vanduo), 40°C, 50°C, 60°C, 70°C, 80°C, 90°C, 100°C. 

 Volume-mygtukas: Nustatykite vandens tūrį pagal 100 ml, 150 ml, 200 ml, 250 
ml, 300 ml, 350 ml, 400 ml, 000 (nuolatinis vandens srautas) 

Clean-mygtukas: Vandens kietumui nustatyti, valymo ir nukalkinimo funkcijai 
pradėti. 

Atkreipkite dėmesį 
► Nepilkite pieno į prietaisą. 

Įspėjimas 
► Venkite nudegimų pavojaus: Prieš duodami kūdikiui, patikrinkite maisto 

temperatūrą. 
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Lock-mygtukas: Paspauskite mygtuką maždaug 3–5 sekundes, kad atrakintumėte įrenginį. 

Praėjus maždaug 10–15 sekundžių be operacijos, jis automatiškai užsifiksuoja. Dar kartą 
paspauskite mygtuką, kad atrakintumėte įrenginį. 

 Start/Stop-mygtukas: Pradėkite ir sustabdykite vandens išpylimą. 

13.3 Techninių duomenų lentelė 

Techninių duomenų lentelę su jungtimi ir veikimo duomenimis rasite po prietaisu. 
 

14 Naudojimas 

 Šiame skyriuje pateikiami svarbūs pranešimai apie prietaiso valdymą. Laikykitės šių 
nurodymų, kad išvengtumėte pavojų ir žalos. 

 

14.1 Prieš pradinį naudojimą 

14.1.1 Vandens filtro paruošimas 

1. Išimkite vandens filtrą iš visos pakuotės. Maišelyje arba ant filtro korpuso gali būti 
nedidelis juodųjų anglies dalelių likučių. Tai normalu. Šios dalelės yra nekenksmingos ir 
bus nuplaunamos paruošimo proceso metu. 

2. Vandens filtrą 10 min pamirkykite vertikaliai vandenyje. 
3. Kruopščiai nuplaukite vandens filtrą po tekančiu vandeniu. 
4.  Vandens filtras yra paruoštas naudoti. 

 

14.1.2 Prietaiso paruošimas 

1. Įdėkite prietaisą be lašų padėklo. 
2. Užpildykite baką iki maksimalaus žymėjimo. 
3. Padėkite indą po snapeliu, kuris gali surinkti visą vandens rezervuaro turinį. 
4. Paleiskite prietaisą nustatydami temperatūrą 000, kol Išpilstomas 300 ml vandens. 
5. Nuolatiniu vandens srautu nustatykite 100 ° C temperatūros nustatymą ir leiskite 

prietaisui išpilti vandenį. 
6. Kai prietaise rodoma Lo Lack of water (vandens bakas tuščias), tada procesas yra baigtas. 

7. Dabar įrenginyje gali būti vandens filtras ir jis gali būti pripildytas gėlo vandens. 
8. Prietaisas yra paruoštas naudoti. 

Įspėjimas 
► Nepalikite prietaiso be priežiūros dirbdami. 

Atkreipkite dėmesį 
► Vandens filtro eksploatavimo laikas trunka apie 4–6 savaites įprastu būdu 

(iš viso filtruojamas maždaug 150 l vandens). 
► Keičiamus filtrus laikykite vėsioje vietoje, nuo tiesioginių saulės spindulių ir atokiau nuo 

šilumos šaltinių. 
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14.1.3 Nustatykite vandens kietumą 

Laikykite nuspaudus  Clean-mygtuką, ekrane rodoma „001“ arba „002“ kaip tūris. 

„001“ reiškia minkštą vandenį. Tai reiškia, kad išpylus 60 litrų vandens ekrane užsidegs 
„Descale“. „002“ reiškia kietą vandenį. Tai reiškia, kad išleidus 25 litrus vandens ekrane 

užsidegs „Descale“. Su Volume-mygtuku galite pakeisti tarp „001“ ir „002“, 
patvirtinkite naudodami „Start / Stop“. 

 

14.2 Naudojimas 

1. Užpildykite vandens rezervuarą vandeniu. Norėdami tai padaryti, galite jį išimti. 
2.  Padėkite puodelį ant nuimamo lašų padėklo ir įsitikinkite, kad jis sutampa su snapeliu. 

 

 
3. Spauskite Lock-mygtuką apie 3–5 sekundes, jei norite atrakinti įrenginį,. 

4. Spausti Temp-mygtuką norimą temperatūrą pasirinkti ir paspauskite Volume- 

mygtuką vandens kiekiui nustatyti. 

5. Spauskite Start/Stop-mygtuką norėdami paleisti įrenginį. Iš vandens snapelio ištekės 

norimas vandens tūris. Dar kartą paspauskite „Start / Stop“ mygtuką, kad 

sustabdytumėte įrenginį. Įrenginys iškart nustos veikti. 

6. Arba: Laikykite nuspaudus  Baby-mygtuką skirtą vandens tiekimui 40 ° C 

temperatūroje kūdikių maistui ruošti. Vanduo, kurio temperatūra yra 40 ° C, bus 

išleidžiamas tol, kol laikysite nuspaustą mygtuką. 
 

 

7. Jei norite vėl išpilti vandenį, pakartokite aukščiau nurodytus veiksmus. 

 

Atkreipkite dėmesį 
► Jei išleidžiamas tik nedidelis vandens kiekis, norima temperatūra gali skirtis. 

Įkaitinkite indą. 

► Jei prietaisas nebuvo naudojamas ilgesnį laiką, nepaisant vandens filtro, gali atsirasti 

nuosėdų. Tokiu atveju leiskite per prietaisą praleisti 100 ml 100 ° C temperatūroje. 

Atkreipkite dėmesį 
► Nepilkite pieno į prietaisą. 

Įspėjimas 
► Venkite nudegimų pavojaus: Prieš duodami kūdikiui, patikrinkite maisto 

temperatūrą. 
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14.2.1 Vandens šalinimas iš lašų padėklo 

1.  Kai padėklas yra pilnas, viena ranka suimkite ir stabilizuokite prietaisą, o kita 

ranka šiek tiek pakelkite lašelinę, kad ją nuimtumėte. 

2. Ištuštinkite lašinamąjį dėklą ir įdėkite jį į pradinę vietą. Įsitikinkite, kad 
jis tinkamai įdėtas. 

 
 
 
 
 
 

 
14.2.2  Vandens filtro keitimas 

1. Atidarykite bako dangtį (A) ir išimkite 
filtro dėžę (B) su senu vandens filtru (C). 

 
2. Pamirkykite naują vandens filtrą 10 minučių 

vandenyje. 
3. Kruopščiai nuplaukite naują vandens filtrą 

po tekančiu vandeniu. 
4. Nuimkite seną vandens filtrą ir pakeiskite jį 

nauju vandens filtru (žr. Pav.). Tam išimkite 
filtro dėžę, įdėkite naują vandens filtrą ir 
patraukite žemyn nuo dugno. 

 

14.2.3 Klaidos kodas Lo Lack of water 

Jei prietaisas nustoja veikti pypsėdamas ir ekrane rodomas klaidos kodas Lo Lack of water,, 
tai reiškia, kad vandens rezervuare yra per mažai vandens arba jo nėra. Nedelsdami 
pripilkite vandens į vandens rezervuarą. 

 

14.2.1 Kalibravimas 

Jei norite optimizuoti vandens temperatūrą ar tūrį, galite sukalibruoti įrenginį. Užpildykite baką 
iki maksimalaus žymėjimo. 

Padėkite indą po snapeliu, kuris gali surinkti visą vandens rezervuaro turinį. 

Paspauskite ir laikykite  Temp-mygtuką 3 sekundes kol „CAL“ bus rodoma ekrane. 
Kai rodoma „000“, patvirtinimui paspauskite „Start / Stop“. Įrenginys atliks kalibravimą ir 
pypsės, kai procesas bus baigtas. 

Atkreipkite dėmesį 
► Prietaisas turi atminties funkciją, jei kištukas vis dar prijungtas. Vis tiek koreguojami 

nustatymai, kurie buvo koreguoti paskutinį kartą. Nustatymai bus atstatyti atjungus. 

► Aplinkos temperatūra keičiasi kasdien. Tai lemia skirtingą vandens kiekį. Tai gali skirtis 
iki + - 15%. 
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15 Valymas ir Priežiūra 

Šiame skyriuje pateikiami svarbūs pranešimai apie prietaiso valymą ir priežiūrą. Atkreipkite 
dėmesį į nurodymus, kad išvengtumėte sugadinimo dėl neteisingo prietaiso valymo ir kad 
veikimas būtų be problemų. 

 

15.1 Saugos informacija 
 

15.2  Valymas ir nukalkinimas 

Nuvalykite prietaisą drėgna šluoste. 

Drenažo kamštis 

Išvalę prietaisą, išvalykite nuotekų kamštį (3). Atidarę drenažo kamštį 

 įdėkite atgal. Įsitikinkite, kad jis tinkamai pritvirtintas 
 

15.2.1 Valymo ir nukalkinimo funkcija 

Kai ekrane mirksi „Descale“, prietaisą reikia nukalkinti. Prašome elgtis taip: 

Įdėkite prietaisą be lašelių dėklo ir be vandens filtro. Užpildykite vandens rezervuarą iki 
maksimalaus žymėjimo. Įpilkite truputį acto. 

Padėkite indą po snapeliu, kuris gali surinkti visą vandens rezervuaro turinį. 

Spauskire Clean-mygtuką. Ekrane rodoma „50“ kaip temperatūra. Su  Temp-
mygtuku galite pasirinkti tarp 50, 80 ir 100 ° C. Mes rekomenduojame 80 ° C. Pradėkite 

procesą naudodami „Start / Stop“. Prietaisas išleidžia visą vandens rezervuaro kiekį ir bus 
išvalytas bei nukalkintas. Išpilkite vandenį. Po to vandens cisterną nuplaukite gėlu vandeniu. 

 

15.3 Laikymas 

Jei prietaisas nenaudojamas dažnai, atjunkite jį ir išvalykite, tada įdėkite atgal į originalią 
pakavimo dėžę, kad elektriniai komponentai nebūtų sudrėkinti ar sugadinti. 

Dėmesio 
Prieš valydami įrenginį, atkreipkite dėmesį į saugos instrukcijas 

► Kai nenaudojate ir prieš valydami, atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo. 
► Niekada nemerkite įrenginio, laido ar kištuko į vandenį ar kitus skysčius ir nedėkite į 

indaplovę. 
► Nenaudokite geležinių šepečių, abrazyvinių, virtuvinių ar aštrių valymo priemonių tool for 

cleaning. 

Atkreipkite dėmesį 
► Jei reikia išsiųsti įrenginį klientų aptarnavimo tarnybai, 

pirmiausia iš prietaiso pašalinkite vandenį. 
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16  Senojo prietaiso šalinimas 

enuose elektriniuose ir elektroniniuose prietaisuose dažnai vis dar yra 
vertingų medžiagų. Tačiau juose yra ir žalingų medžiagų, kurios buvo 
būtinos jų funkcionalumui ir saugumui užtikrinti. 
Jei jie būtų dedami į neperdirbamas atliekas arba būtų tvarkomi neteisingai, 
jie galėtų pakenkti žmonių sveikatai ir aplinkai. 
Todėl jokiu būdu nedėkite savo seno prietaiso į neperdirbamas atliekas. 

 

17 Garantija 
Šiam gaminiui nuo pardavimo datos mes suteikiame 24 mėnesių garantiją dėl gedimų, 
susijusių su gamybos ar materialiais trūkumais.  Garantija neapima žalos, atsiradusios dėl 
netinkamo tvarkymo ar naudojimo, taip pat dėl gedimų, kurie turi tik nedidelį poveikį prietaiso 
funkcijai ar vertei. 
Eksploatacinėms medžiagoms, tranzito žalai, jei mes už jas neatsakome, taip pat žalai, 
atsiradusiai dėl bet kokio mūsų neatlikto remonto, taip pat netaikomos garantijos teisės. Šis 
prietaisas yra skirtas naudoti vidaus situacijose ir turi tinkamą našumo lygį. Garantija 
taikoma bet kokiam naudojimui komercinėse situacijose tik tiek, kiek tai būtų panašu į 
įtampą, kylančią naudojant namų sąlygomis. Jis nėra skirtas jokiam papildomam 
komerciniam naudojimui. Esant pagrįstiems nusiskundimams, sugedusį įrenginį pataisysime 
savo nuožiūra arba pakeisime be problemų turinčiu įrenginiu. Apie bet kokius laukiančius 
gedimus reikia pranešti per 14 dienų nuo pristatymo. Visi kiti reikalavimai neatmetami. 
Norėdami įvykdyti garantijos reikalavimą, prieš grąžindami įrenginį susisiekite su mumis 
(visada pateikite pirkimo įrodymą). 

 

18 Techniniai duomenys 

Atkreipkite dėmesį 
► Norėdami grąžinti ir perdirbti senus elektrinius ir elektroninius prietaisus, naudokite 

surinkimo punktą, įkurtą jūsų mieste. Jei reikia informacijos, susisiekite su savo 
savivaldybe, vietine šiukšlių išvežimo tarnyba arba savo pardavėju. 

► Įsitikinkite, kad senas prietaisas saugiai laikomas atokiau nuo vaikų, kol jis bus paimtas. 

Momentinis vandens dozatorius HW 660  

1879 

220 V - 240 V; 50 / 60 Hz 

2200 W - 2600 W 

2,7 L (with waterfilter) 

15 x 32 x 27 cm 

2,42 kg 

Prietaisas 

Modelio nr.: 

Pagrindiniai duomenys 

Energijos sąnaudos  

Talpa 

Išoriniai matavimai (P x A x G): 

Grynas svoris 
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